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Przekład 
 

Rodzaj 
 

Nazwa 
 

Treść 
 

NPI+ 
 

Przekład 
interlinearny 
 

Nowodworski Grecko-Polski 
Interlinearny Przekład Pisma 
Świętego Starego i Nowego 
Przymierza 
 

Jak zaś był w ― Jerozolimie w ― Paschę 
na ― święto, wielu uwierzyło w ― imię 
Jego, oglądając Jego ― znaki co uczynił. 

TRO16+ 
 

Przekład 
interlinearny 
 

Interlinearny Przekład Textus 
Receptus Oblubienicy 
 

Gdy zaś był w Jerozolimie w czasie Paschy 
w święto wielu uwierzyło w imię Jego 
widząc Jego znaki które czynił 

PBD 
 

Przekład 
dosłowny 
 

EIB Przekład dosłowny 
 

A gdy przebywał w Jerozolimie w (czasie) 
Paschy, w święto, wielu uwierzyło w Jego 
imię, widząc znaki, które czynił.*1) 

PBPW 
 

Przekład 
dosłowny 
 

Nowy Testament Popowski-
Wojciechowski 
 

Jak zaś był w Jerozolimie w Paschę, 
w święto, liczni uwierzyli w imię jego, 
oglądając jego znaki, które czynił.  

TRO 
 

Przekład 
dosłowny 
 

Textus Receptus Oblubienicy 
 

Gdy zaś był w Jerozolimie w czasie Paschy 
w święto wielu uwierzyło w imię Jego 
widząc Jego znaki które czynił 

 

 
1) <x>500 7:31</x>; <x>500 11:47-48</x> 
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